
Im Falle, das ein Foto fehlt,
unbedingt diese Nummern

angeben.

In case of photo absence
these numbers are necessary

for the reclamation application
to accept.

W przypadku braku zdjęcia
te numery są niezbędne
do przyjęcia zgłoszenia

reklamacyjnego.

D

GB

INSTRUKCJA MONTAŻU
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MONTAGE

-
ANLEITUNG

PRISMATIC / PRISMATIC FT CLIP SET
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UWAGI OGÓLNE

PRZECZYTAJ PRZED PRZYSTĄPIENIEM DO MONTAŻU

OPIS MONTAŻU

•Halogen Light Tech Sp. z o.o. nie ponosi odpowiedzialności za szkody wynikłe na skutek
nieprawidłowego montażu, zastosowania nieodpowiednich elementów, zmian technicznych
zestawu oraz nieprzestrzegania niniejszej instrukcji.
•Przechowywać instrukcję.

•Zestaw Prismatic/Prismatic FT przystosowany jest do zasilania napięciem z sieci
230V~50Hz i wykonany jest w II klasie ochronności i oznaczony symbolem    .
•Montaż wykonać zgodnie z zaleceniami instrukcji montażu.
•Podczas montażu klipsów zasilacz nie może być podłączony do sieci.
•Klipsy muszą być zasilane jedynie z zasilacza, który znajduje się w zestawie.
•Klipsy przystosowane są do mocowania w półkach szklanych o grubości szyby 6-8mm.
•Zestaw jest wyposażony w gniazdo  wielopunktowe, co umożliwia dołączenie dodatkowych
klipsów, jednak nie więcej jak 6 szt. do jednego zasilacza.
•Uwaga ! Półki szklane mogą mieć ostre krawędzie.
•Do czyszczenia klipsów diodowych należy stosować wyłącznie delikatne, suche tkaniny, nie
należy stosować środków czyszczących.

•Wyciągnąć delikatnie zestaw klipsów z opakowania.
•Zdemontować szklaną półkę i zaznaczyć miejsce przeprowadzenia przewodów
przyłączeniowych.
•Wywiercić otwory na przewody przyłączeniowe w miejscach przeznaczonych do montażu
klipsów (zalecany otwór 7mm).
•Zamontować klipsy na krawędzi półki szklanej.
•W wersji z AMP zamontować wtyczki na końcach przewodów poprzez zatrzaśnięcie
zachowując odpowiednią polaryzację (rys.)
•Gniazdo należy przymocować trwale do ścianki mebla przy pomocy dwóch wkrętów do
drewna, lub przykleić klejem albo taśmą dwustronną w taki sposób, aby umożliwiało łatwe
podłączenie klipsów.
•Uzbrojone wtyczki podłączyć do gniazda zwracając szczególną uwagę na odpowiednią
polaryzację, zatrzask wtyczki musi zablokować się w rowku gniazda z odpowiedniej strony
(rys.). Inne podłączenie spowoduje brak działania oraz utratę gwarancji.
•Półkę z klipsami zamocować w meblu.
•Sprawdzić poprawność montażu i połączeń.
•Podłączyć zasilacz do gniazda sieciowego sprawnie działającej instalacji elektrycznej
230V~50Hz spełniającej obowiązujące normy.
•Włączyć zestaw wyłącznikiem.

ALLGEMEINES

LESEN SIE DIE ANWEISUNG VOR DEM MONTAGEBEGINN

BESCHREIBUNG DER MONTAGE

Halogen Light Tech Sp. z o.o. haftet für etwaige Schäden nicht, die infolge der fehlerhaften
Montage und der Verwendung ungeeigneten Elemente , der technischen Veränderungen
im Set und der Nichtbefolgung der nachstehenden Anweisung entstehen könnten.
Die Anweisung sorgfältig aufbewahren.

Prismatic- Set ist für die Netzspannung 230V~50Hz geeignet und wurde in der
Schutzklasse II hergestellt, sowie wird  mit Symbol gekennzeichnet.
Die Montage ist gemäß den Hinweisen der Montageanweisung durchzuführen;
Während der Montage der Clipse soll das Netzteil (Netzgerät) nicht dem Netz

angeschlossen werden.
Die Clipse sollen nur vom Netzteil (Netzgerät), das sich im Set befindet, versorgt werden.
Die Clipse sind für die Befestigung an den Glasfächern mit Glasdicke von 6-8mm geeignet.
Set ist mit der Mehrfachsteckdose ausgestattet, was ermöglicht, weitere Clipse zusätzlich

anzuschließen, jedoch nicht mehr als 6 Stück an einem Netzteil (Netzgerät).
Achtung! Die Glasfächer können scharfe Kanten haben.
Zur Reinigung der Clipse sind nur trockene, feine Stoffe zu verwenden, man soll keine

Reinigungsmittel verwenden.

Clip - Beleuchtung - Set aus der Verpackung vorsichtig ausnehmen.
as Glasfach abbauen und die Stellen der Verlegung der Anschlussleitung markieren.

Bohrlöcher für die Anschlussleitung an den für die Montage der Clip-Beleuchtung
vorgesehenen Stellen ausführen (empfohlene Bohrung 7mm).

ie Clipse am Rand des Glasfaches anbringen.
m Ende der Anschlussleitungen die Stecker durch Schnappen

bei der Einhaltung der entsprechenden Polarisation (Abb.) anbauen
ie Steckdose ist an die Möbelwand mit zwei Holzschrauben fest zu befestigen oder mit

Leim oder Doppelklebeband so zu kleben, dass es leichten Anschluss der Clipse ermöglichen
kann.

ie bewehrte Stecker in die Steckdose bei der Berücksichtigung der entsprechenden
Polarisation stecken, die Schnappsperre soll sich in der Nute der Steckdose an der
entsprechenden Seite (Abb.) einklemmen. Andere Anschlussweise verursacht keine Funktion
und Verlust der Gewährleistung.

as Fach mit der Clip-Beleuchtung wieder am Möbel befestigen.
Prüfen die Richtigkeit der Montage und Verbindungen.

as Netzteil (Netzgerät) an die Netzsteckdose der einwandfrei funktionierenden
Elektroinstallation 230V~50Hz, die die geltenden Normen erfüllt, anschließen.
Clip- Beleuchtung- Set mit dem Schalter einschalten.
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GENERAL REMARKS

READ BEFORE ASSEMBLY

ASSEMBLY DESCRITPION

•Halogen Light Tech Sp. z o.o. takes no responsibility for damages caused by incorrect
assemble, using inappropriate components, technical modifications and not obeying he
assembly instruction.
•Keep the instruction.

•Diodes clip set is adapted to be supplied with 230V~50Hz and has II protection class.
•Assembly should be made according to the instruction.
•During assembly the power supplier must be unplugged.
•Clips can be supplied only with power supplier which is located in the set.
•Clips are adopted to be used with glass shelves thickness 6–8mm.
•The set has a multipoint socket, which allows to connect additional clips, but not more
than 6 pieces to one power supplier.
•Be careful – glass shelves might have sharp edge!
•To clean the clips, use only soft, dry fabric, don’t use cleaning agents.

•Pull out the clips from the box.
•Disassemble glass shelf and mark the point for power cables.
•Drill holes for power cables in marked points for clip’s assembly (recommended 7mm
holes).
•Assemble clips at the edge of glass shelf.
•Assemble plugs at the end of cables, taking care about correct polarization.
•Socket should be assembled to the furniture side, using 2 screws or glue/tape.
•In version with AMP plug assembled plugs connect to the socket, paying special
attention to correct polarization, plug’s lack must block in the socket’s crack from
appropriate side (pic.). Incorrect connection will cause, that the set will not work and
warranty will be lost.
•Shelf with clips assembly to the furniture.
•Check if the connection is correct.
•Connect the power supplier to correctly working electricity 230V~50Hz, meeting
current standards.
•Turn on the set using the switch.
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ZESTAW 2-6 PKT.
2-6 POINT SET

2-6 PUNKT SATZ

ZESTAW 1 PKT.
1 POINT SET

1 PUNKT SATZ

ZESTAW 2-6 PKT.
2-6 POINT SET

2-6 PUNKT SATZ

ZESTAW 1 PKT.
1 POINT SET

1 PUNKT SATZ
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MONTAGEAANWIJZING VOOR
KLEMMENSET PRISMATIC / PRISMATIC FT

Halogen Light Tech Sp. z o.o. ul.Kolejowa 5 48-340 Głuchołazy
www.hlt.pl

PRISMATIC / PRISMATIC FT
KL PS TAKIMI MONTAJI TAL MATNAMESİ İ İ

FR NL

RU
TR

5

6

6

6

ИНСТРУКЦИЯ ПО МОНТАЖУ КОМПЛЕКТА ЭЛЕМЕНТОВ

ПОДСВЕТКИ PRISMATIC/PRISMATIC FT

ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ

ПРОЧИТАТЬ ИНСТРУКЦИЮ ПЕРЕД МОНТАЖЕМ

ОПИСАНИЕ МОНТАЖА

Halogen Light Tech Sp. z o.o.
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V~50Hz,

не несёт ответственности за последствия
неправильного монтажа и применения неподходящих элементов, технических
изменений системы и несоблюдения инструкции;
Сохраните инструкцию

Комплекты приспособлен к системе питания с напряжением 230 и
изготовлены по    классу защиты и обозначен символом ;
Монтаж выполнить соответсвенно с указаниями инструкции
При монтаже элементов подсветки блок питания не подключать к сети
Использовать блок питания только входящий в комплект изделия
Элементы подсветки приспособлены для крепления на стеклянных полках

толщинной мм
Комплект изделия оснащён многоточечным гнездом  что позволяет подключить

пополнительные элементы подсветки  но не более штук на одно гнездо
Осторожно  Стеклянные полки могут иметь острые края
Для очистки элементов подсветки следует применять исключительно мягкие  сухие

ткани  Не следует применять чистящих средств

Осторожно вынуть элементы подсветки из упаковки
Демонтировать стеклянную полку и отметить место проведения соединительных

проводов
Просверлить отверстия для соединительных проводов в местах изделия мебели

предназначенных для монтажа  элементов подсветки рекомендованный размер
отверсия мм
Установить изделие на краю полки
Гнездо следует прочно прикрепить в стенке мебели с помощью двух шурупов  или

приклеить клеем  либо двухсторонней клейкой лентой так  чтобы изделие можно
было легко подключить
Штекер можно подсоединть только в одном направлении  для того чтобы установить

правильную поляризацию
Полку с элементами подсветки вставить в мебель
Проверить правильность монтажа и соединений
Подключить блок питания к сетевому гнезду исправной электропроводки

230
Включить изделие при помощи включателяю
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